Внимание! 

Уважаемый обучающийся,  все работы выполняются в  рабочих тетрадях по иностранному языку. Работа выполняется синей пастой, новые слова записываются в словари и учатся наизусть. Упражнения записываются в тетрадях.
Оформление: 1.дата (согласно расписанию); 2.словосочетание: Class work; после выполняются упражнения. Сообщения так же записываются в тетерадях.
Все работы высылаем на мой e -mail: elvirafaridovna@mail.ru
Учебник Spotlight  10 кл. 
Дата: 06.04  Тема – Адрес на конверте.
1. Прочитайте названия некоторых стран, городов и имен: 

	Country
	Town/City
	Street
	Name

	Great Britain
	London
	Green Street
	Evan Brown

	the USA
	Oxford
	Seven Sisters Street
	Betty Smith

	Russia
	New York
	Broadway
	Julie Fox

	 
	Boston
	Wall Street
	James Tailor

	 
	Moscow
	Petrovskaya Street
	Oleg Ivanov

	 
	Tambov
	Krasnaya Street
	Katya Logunova

	
	
	
	


Фамилии, имена, названия стран, городов и улиц в английском языке пишутся с заглавной буквы. Адрес на конверте пишется с единственной целью: его должен прочесть почтальон, который доставляет письмо по конкретному адресу. А это значит, что адрес должен быть понятен в первую очередь почтальону той страны, куда вы и отправляете свое письмо. Именно поэтому стоит обратить внимание на некоторые правила оформления адреса на английском языке.
1. Адрес на конверте пишется крупными печатными буквами. Адрес получателя пишется крупнее, чем адрес отправителя 

2. В верхнем левом углу размещается адрес отправителя, в нижнем правом углу – адрес получателя 

3. Строки адреса располагаются в определенном порядке: 
· имя получателя

· название организации

· номер дома, улица, номер квартиры

· название города (штата)  

· почтовый индекс 

· название страны

В британском английском точка после Mr, Mrs, Ms и инициалов не ставится.

Согласно требованиям Королевской почтовой службы Великобритании (Royal Mail), название города пишется прописными буквами.

Итак, пример британского почтового адреса будет выглядеть следующим образом:

Miss S Pollard
2 Chapel Hill
Heswall
BOURNEMOUTH
BH1 1AA
UK
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Адрес на английском: номер дома пишется до названия улицы
Нюансы написания адреса на английском 

	 При отправлении
 письма в США
	 При отправлении
 письма в Великобританию

	Название штата не пишется полностью, а сокращается до двух букв. Например: AL – ALabama. Полный список сокращений можно найти на официальном портале почтовой службы США. 
	Название города на конверте пишется прописными буквами – согласно требованиям Королевской почтовой службы Великобритании.


Какие бывают ошибки при составлении адреса на английском языке?

· Постарайтесь не допустить ошибку в индексе, иначе письмо вряд ли найдет своего адресата. 

· Если отправляете письмо в англоязычную страну, имя отправителя на конверте указывать не нужно, вы все равно укажите его в конце письма.

· Распространенная ошибка: неправильный порядок строк адреса. В англоязычных странах он несколько отличается от привычного нам варианта. Следует писать адрес в таком порядке: номер дома, название улицы, индекс, страна. Если отправляете письмо из России, порядок строк адреса отправителя должен быть таким, который считается традиционным в вашей стране. 

· Если вы переводите адрес на английский или русский, руководствуйтесь главной целью: адрес должен быть понятен работникам почты той страны, куда вы отправляете письмо. 

Как правильно перевести адрес с русского на английский?

Если вы отправляете письмо из России, то адрес отправителя (свой адрес) вам нужно не переводить, а транслитерировать. 
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2. Вам даны два адреса, написанные не правильно. Исправьте их.

1. London W 15NP
Evan Brown
Great Britain
5, Wall Street

2. Russia
Oleg Ivanov
Moscow 121165
23, Krasnay Street

3. Записать свой адрес на английском языке.
Дата 09.04 Тема – Стороны света

1. Записать в словари названия сторон света:

North — [nɔ:θ] - север 
South [saʊθ] - юг 

East [i:st] - восток 

West [west] – запад

Есть три устойчивых сочетания со словом Восток: The Far East (Дальний Восток), The Middle East (Средний Восток) и The Near East (Ближний Восток). Иногда Восток называют Orient/Oriental (это старинное слово, встречается в основном в литературе). Известно устойчивое сочетание со словом Запад — Wild West (Дикий Запад), который хоть и единственный, но употребляется без определенного артикля the.
Если добавить к существительным North, South, East, West суффикс ern, то получится прилагательное, обозначающее ту или иную часть света. North — Northern (северный); South — Southern (южный), East — Eastern (восточный); West — Western (западный).

[image: image3]

 INCLUDEPICTURE "https://englishfull.ru/wp-content/uploads/2018/01/storoni-sveta1.jpg" \* MERGEFORMATINET [image: image4]
[image: image5]
Запишите название частей света, обращая внимания на слова, которые пишутся через дефис.

SE-the south-east

S-the south

SW-the south-west

NW- the north-west

NE- the north-east
Перевести на анг.яз.  письменно:

1. на северо-западе России?

2. ...на юге Англии?

3... к юго-востоку от МОСКВЫ?

4...к западу от Лондона?

Согласно общему правилу использования артиклей с частями света, определенный артикль the пишется в устойчивых названиях с частями света, которые нужно вызубрить. Во всех остальных случаях названия основных направлений пишутся без артикля. 

The North Pole — Северный полюс 
The South Pole — Южный полюс 
The Far East — Дальний восток 
The Middle East — Ближний восток
2. Прочитать стихотворение и найти в нем названия сторон света.
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3. Выучить поговорку, в которой можно выучить названия сторон света.
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4. Write a short article and make a presentation about your country  ( короткое сообщение о своей стране) : 

name;

location;

capital city;

places a tourist can visit.

Все выполненные работы высылаем на мой   elvirafaridovna@mail.ru
